

    

      

        

          

        

      


    






    

        

          Las aventuras de Huckleberry Finn


        


        

        

          Mark Twain


        


        

          Published by Zeuk Media LLC (Espanol), 2020.


        


    






  

    

    

      This is a work of fiction. Similarities to real people, places, or events are entirely coincidental.


    

    


    

      LAS AVENTURAS DE HUCKLEBERRY FINN


    


    

      First edition. March 9, 2020.


      Copyright © 2020 Mark Twain.


    


    

    

      Written by Mark Twain.


    


    

      10 9 8 7 6 5 4 3 2 1


    


  




LAS AVENTURAS DE HUCKELBERRY FINN


MARK TWAIN




	[image: image]

	 
	[image: image]





[image: image]


darse cuenta


[image: image]




Las personas que intenten encontrar un motivo en esta narración serán procesadas; las personas que intenten encontrar una moraleja en ella serán desterradas; Se disparará a las personas que intenten encontrar una trama.


Por orden del autor


Por GG, Jefe de artillería.
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Explicativo
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En este libro se utilizan varios dialectos, a saber: el dialecto negro de Missouri ; la forma más extrema del dialecto sudoeste del bosque; el dialecto ordinario del "condado de Pike"; y cuatro variedades modificadas de esta última. Los sombreados no se han hecho de manera casual o por conjeturas; pero minuciosamente, y con la guía confiable y el apoyo de la familiaridad personal con estas diversas formas de discurso.


Hago esta explicación por la razón de que sin ella muchos lectores supondrían que todos estos personajes estaban tratando de hablar por igual y no tenían éxito.


El autor.
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Las aventuras de Huckleberry Finn
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(Camarada de Tom Sawyer)


Escena: El valle del Mississippi

Tiempo: hace cuarenta o cincuenta años
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No sabes de mí sin haber leído un libro llamado Las aventuras de Tom Sawyer ; Pero eso no importa. Ese libro fue hecho por el Sr. Mark Twain, y él dijo la verdad, principalmente. Había cosas que estiraba, pero principalmente decía la verdad. Eso no es nada. Nunca vi a nadie pero mentí una u otra vez, sin que fuera tía Polly, o la viuda, o tal vez Mary. Tía Polly —Tía de Tom, Polly, es ella— y Mary, y la Viuda Douglas es mencionada en ese libro, que es principalmente un libro verdadero, con algunas camillas, como dije antes. ﻿﻿


Ahora, la forma en que termina el libro es la siguiente: Tom y yo encontramos el dinero que los ladrones escondieron en la cueva, y nos hizo ricos. Tenemos seis mil dólares cada uno, todo oro. Era una visión horrible del dinero cuando se acumulaba. Bueno, el juez Thatcher lo tomó y lo puso a su interés, y nos trajo un dólar al día cada uno durante todo el año, más de lo que un cuerpo podría decir con qué hacer. La viuda Douglas me tomó por su hijo y permitió que me civilizara; pero era duro vivir en la casa todo el tiempo, considerando cuán triste y regular era la viuda en todos sus aspectos; y cuando no pude soportarlo más, me encendí. Me puse mis viejos trapos y mi cabeza de azúcar otra vez, y estaba libre y satisfecho. Pero Tom Sawyer me persiguió y dijo que iba a comenzar una banda de ladrones, y podría unirme si volviera con la viuda y fuera respetable. Entonces volví.﻿﻿


La viuda lloró por mí, y me llamó un pobre cordero perdido, y también me llamó por muchos otros nombres, pero nunca quiso hacer daño. Me puso otra vez ropa nueva, y no pude hacer nada más que sudar y sudar, y sentirme apretada. Bueno, entonces, lo viejo comenzó de nuevo. La viuda tocó la campana para cenar, y había que llegar a tiempo. Cuando llegaste a la mesa no podías ir directamente a comer, pero tenías que esperar a que la viuda bajara la cabeza y murmurara un poco por las victorias, aunque en realidad no les pasa nada, eso es , nada, solo todo fue cocinado solo. En un barril de probabilidades y extremos es diferente; las cosas se mezclan y el jugo se intercambia, y las cosas van mejor.﻿


Después de la cena, sacó su libro y me aprendió sobre Moisés y los Bulrushers, y yo estaba sudando para descubrir todo sobre él; pero poco a poco dejó escapar que Moisés había estado muerto mucho tiempo; así que ya no me importaba más por él, porque no hago un balance de las personas muertas.


Muy pronto quise fumar y le pedí a la viuda que me dejara. Pero ella no lo haría. Ella dijo que era una práctica mala y que no estaba limpia, y que debo tratar de no hacerlo más. Esa es la manera con algunas personas. Se ponen manos a la obra cuando no saben nada al respecto. Aquí estaba molestando a Moisés, que no era familiar para ella, y no le servía a nadie, ya que se había ido, ya ves, pero encontraba un poder de culpa conmigo por hacer algo que tenía algo bueno. Y ella también tomó tabaco; por supuesto que estaba bien, porque ella misma lo hizo.


Su hermana, la señorita Watson, una vieja y delgada criada tolerable, con gafas protectoras, acababa de venir a vivir con ella, y ahora me atacó con un libro de ortografía. Ella me trabajó medio duro durante aproximadamente una hora, y luego la viuda la tranquilizó. No pude soportarlo mucho más. Luego, durante una hora, fue mortalmente aburrido, y yo estaba inquieto. La señorita Watson decía: "No pongas los pies ahí arriba, Huckleberry", y "No te arrugues así, Huckleberry, ponte derecho", y muy pronto ella diría: "No te quedes quieta y te estires como eso, Huckleberry, ¿por qué no intentas comportarte? Entonces ella me contó todo sobre el mal lugar y le dije que deseaba estar allí. Ella se enojó entonces, pero no quise hacer daño. Todo lo que quería era ir a algún lado; todo lo que quería era un cambio, no lo sé en particular. Ella dijo que era malo decir lo que dije; dijo que no lo diría para todo el mundo; ella iba a vivir para ir al buen lugar. Bueno, no veía ninguna ventaja en ir a donde ella iba, así que decidí que no lo intentaría. Pero nunca lo dije, porque solo causaría problemas y no serviría de nada.﻿﻿


Ahora había empezado, y continuó y me contó todo sobre el buen lugar. Ella dijo que todo lo que un cuerpo tendría que hacer allí era dar vueltas todo el día con un arpa y cantar, por siempre y para siempre. Así que no pensé mucho en eso. Pero nunca lo dije. Le pregunté si consideraba que Tom Sawyer iría allí, y ella dijo que no por una vista considerable. Me alegré de eso, porque quería que él y yo estuviéramos juntos.


Srta. Watson, ella seguía picoteándome, y se puso cansado y solitario. Poco a poco, trajeron a los negros y oraron, y luego todos se fueron a la cama. Subí a mi habitación con una vela y la puse sobre la mesa. Luego me senté en una silla junto a la ventana e intenté pensar en algo alegre, pero no sirvió de nada. Me sentí tan solo que deseé estar muerto. Las estrellas brillaban y las hojas susurraban en el bosque muy triste; y escuché a un búho, lejos, gritando sobre alguien que estaba muerto, y un whippowill y un perro llorando sobre alguien que iba a morir; y el viento estaba tratando de susurrarme algo, y no pude distinguir qué era, y eso hizo que los escalofríos me recorrieran. Luego, en el bosque, escuché ese tipo de sonido que hace un fantasma cuando quiere contar algo que está pensando y que no puede hacerse entender, por lo que no puede descansar tranquilo en su tumba y tiene que seguir así todas las noches en duelo. Me sentí tan desanimado y asustado que desearía tener algo de compañía. Muy pronto una araña subió por mi hombro, la apagué y se encendió en la vela; y antes de que pudiera moverme, todo estaba arrugado. No necesitaba que nadie me dijera que era una mala señal y que me traería algo de mala suerte, así que tuve miedo y la mayoría me sacudió la ropa. Me levanté y me di la vuelta tres veces y crucé el pecho cada vez; y luego me até un mechón de cabello con un hilo para mantener alejadas a las brujas. Pero no tenía ninguna confianza. Lo haces cuando pierdes una herradura que has encontrado, en lugar de clavarla sobre la puerta, pero nunca había escuchado a nadie decir que era una forma de evitar la mala suerte cuando mataste a una araña. .


Me puse de nuevo, temblando por todas partes, y saqué la pipa para fumar; porque la casa estaba tan quieta como la muerte, y la viuda no lo sabría. Bueno, después de mucho tiempo escuché que el reloj de la ciudad se apagaba , bum, bum, doce lame; y todo de nuevo, más tranquilo que nunca. Muy pronto escuché una ramita caer en la oscuridad entre los árboles; algo me conmovió. Me quedé quieto y escuché. Directamente, apenas podía escuchar un "¡ yo-yow!" mí- Yow! " ahí abajo. ¡Eso era bueno! Digo yo, "¡ yo-yow! mí- Yow! "Tan suave como pude, y luego apagué la luz y salí por la ventana al cobertizo. Luego me deslicé hasta el suelo y me arrastré entre los árboles, y, efectivamente, estaba Tom Sawyer esperándome.﻿﻿﻿﻿﻿
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Caminamos de puntillas por un sendero entre los árboles hacia el final del jardín de la viuda, agachándonos para que las ramas no rasparan nuestras cabezas. Cuando pasábamos por la cocina, me caí de una raíz e hice un ruido. Nos desplazamos hacia abajo y nos quedamos quietos. El gran negro de la señorita Watson, llamado Jim, estaba sentado en la puerta de la cocina; pudimos verlo bastante claro, porque había una luz detrás de él. Se levantó y estiró el cuello alrededor de un minuto, escuchando. Luego dice:


"¿Quién dah?"


Escuchó un poco más; luego bajó de puntillas y se paró justo entre nosotros; podríamos tocarlo, casi. Bueno, probablemente fueron minutos y minutos que no se oyó ningún sonido, y todos estábamos tan juntos. Había un lugar en mi tobillo que me picaba, pero no me rasco; y entonces mi oreja comenzó a picarme; y luego mi espalda, justo entre mis hombros. Parecía que moriría si no pudiera rascarme. Bueno, he notado eso muchas veces desde entonces. Si está con la calidad, o en un funeral, o está tratando de irse a dormir cuando no tiene sueño, si está en algún lugar donde no le resulte fácil rascarse, por qué le picará más de un mil lugares Muy pronto Jim dice:﻿


"Dime, ¿quién eres tú? ¿Qué eres tú? Persiga a mis gatos y no escuché nada. Bueno, sé lo que tengo que hacer: tengo que ponerme aquí y escuchar decir que lo escucho otra vez.


Entonces se sentó en el suelo entre Tom y yo. Apoyó la espalda contra un árbol y estiró las piernas hasta que una de ellas tocó una de las mías. Mi nariz comenzó a picar. Me picaba hasta que me saltaron las lágrimas. Pero no me rasco. Luego comenzó a picar por dentro. Luego llegué a picar debajo. No sabía cómo me iba a quedar quieto. Esta tristeza se prolongó hasta seis o siete minutos; pero parecía un espectáculo más largo que eso. Me picaba en once lugares diferentes ahora. Calculé que no podía soportarlo más de un minuto más, pero apreté los dientes y me preparé para intentarlo. Justo entonces Jim comenzó a respirar pesadamente; luego comenzó a roncar, y luego me sentí muy cómodo de nuevo.﻿


Tom me hizo una señal, un poco de ruido con la boca, y nos alejamos arrastrándonos sobre nuestras manos y rodillas. Cuando estábamos a tres metros de distancia, Tom me susurró y quise atar a Jim al árbol por diversión. Pero dije que no; él podría despertarse y perturbar, y luego se darían cuenta de que no entro. Entonces Tom dijo que no tenía suficientes velas, que se deslizaría en la cocina y conseguiría algo más. No quería que lo intentara. Dije que Jim podría despertarse y venir. Pero Tom quería repasarlo; así que nos deslizamos allí y conseguimos tres velas, y Tom puso cinco centavos en la mesa a cambio de una paga. Luego salimos, y estaba sudando para escapar; pero nada haría a Tom, pero debe arrastrarse hasta donde estaba Jim, sobre sus manos y rodillas, y jugar algo sobre él. Esperé, y pareció un buen rato, todo estaba tan quieto y solitario.﻿﻿


En cuanto Tom regresó, recorrimos el camino, rodeamos la cerca del jardín y, poco a poco, subimos a la empinada cima de la colina al otro lado de la casa. Tom dijo que se quitó el sombrero de Jim de su cabeza y lo colgó de una rama justo encima de él, y Jim se movió un poco, pero no se despertó. Después, Jim dijo que las brujas lo embrujaron y lo pusieron en trance, lo montaron por todo el estado y luego lo colocaron debajo de los árboles nuevamente y colgaron su sombrero en una rama para mostrar quién lo hizo. Y la próxima vez que Jim lo contó, dijo que lo llevaron a Nueva Orleans; y, después de eso, cada vez que lo contaba lo extendía cada vez más, hasta que poco a poco dijo que lo cabalgaban por todo el mundo y lo cansaban hasta la muerte, y su espalda estaba completamente hervida. Jim estaba monstruosamente orgulloso por eso, y se puso tan nervioso que apenas se daría cuenta de los otros negros. Los negros iban muy lejos para escuchar a Jim contarlo, y era más admirado que cualquier negro en ese país. Extraños negros se pararían con la boca abierta y lo mirarían por todas partes, igual que si fuera una maravilla. Niggers siempre habla de brujas en la oscuridad junto al fuego de la cocina; pero cada vez que uno hablaba y dejaba saber todo sobre tales cosas, Jim entraba y decía: “¡Hm! ¿Qué sabes sobre brujas? ”Y ese negro estaba tapado y tuvo que tomar un asiento trasero. Jim siempre mantuvo esa pieza de cinco centros alrededor de su cuello con una cuerda, y dijo que era un hechizo que el diablo le daba con sus propias manos, y le dijo que podía curar a cualquiera con ella y traer brujas cuando quisiera simplemente diciendo algo para eso; pero él nunca dijo qué era lo que le dijo. Los negros vendrían de todas partes y le darían a Jim todo lo que tenían, solo para ver esa pieza de cinco centros; pero no lo tocaron, porque el demonio había tenido sus manos sobre él. Jim estaba más arruinado por un sirviente, porque se quedó atrapado por haber visto al diablo y haber sido montado por brujas.


Bueno, cuando Tom y yo llegamos al borde de la colina miramos hacia el pueblo y pudimos ver tres o cuatro luces parpadeando, donde había gente enferma, tal vez; y las estrellas sobre nosotros brillaban muy bien; y abajo, junto al pueblo, estaba el río, de una milla de ancho, y todavía horrible y grandioso. Bajamos la colina y encontramos a Jo Harper y Ben Rogers, y dos o tres niños más, escondidos en el viejo jardín. Así que desenganchamos un bote y bajamos el río dos millas y media, hasta la gran cicatriz en la ladera, y desembarcamos.


Fuimos a un grupo de arbustos, y Tom hizo que todos juraran guardar el secreto, y luego les mostró un agujero en la colina, justo en la parte más gruesa de los arbustos. Luego encendimos las velas y nos arrastramos sobre nuestras manos y rodillas. Recorrimos unos doscientos metros, y luego la cueva se abrió. Tom hurgó entre los pasajes, y muy pronto se agachó debajo de una pared donde no se habría dado cuenta de que había un agujero. Recorrimos un lugar estrecho y entramos en una especie de habitación, toda húmeda, sudorosa y fría, y allí nos detuvimos. Tom dice:


“Ahora, comenzaremos esta banda de ladrones y la llamaremos Tom Sawyer's Gang. Todos los que quieran unirse tienen que hacer un juramento y escribir su nombre con sangre ".


Todos estaban dispuestos. Entonces Tom sacó una hoja de papel en la que había escrito el juramento y la leyó. Juraba que todos los niños se apegaban a la banda y nunca contaban ninguno de los secretos; y si alguien le hizo algo a un chico de la banda, cualquiera que haya recibido la orden de matar a esa persona y su familia debe hacerlo, y él no debe comer y no debe dormir hasta que los haya matado y hackeado una cruz en su senos, que era el signo de la banda. Y nadie que no perteneciera a la banda podría usar esa marca, y si lo hizo, debe ser demandado; y si lo vuelve a hacer, debe ser asesinado. Y si alguien que perteneciera a la banda contó los secretos, debe cortarse la garganta, y luego quemar su cadáver y las cenizas esparcidas por todas partes, y su nombre borrado de la lista con sangre y nunca más mencionado por la pandilla , pero ten una maldición y olvídalo para siempre.


Todos dijeron que era un juramento realmente hermoso, y le preguntaron a Tom si se lo había sacado de la cabeza. Él dijo, algo de eso, pero el resto estaba fuera de los libros piratas y los libros de ladrones, y cada pandilla que estaba en tono alto lo tenía.


Algunos pensaron que sería bueno matar a las familias de los niños que contaron los secretos. Tom dijo que era una buena idea, así que tomó un lápiz y lo escribió. Entonces Ben Rogers dice:


“Aquí está Huck Finn, no tiene familia; ¿Qué vas a hacer con él?


"Bueno, ¿no tiene padre?", Dice Tom Sawyer.


“Sí, tiene un padre, pero nunca puedes encontrarlo en estos días. Solía ​​estar borracho con los cerdos en el jardín de los tanques, pero no ha sido visto en estas partes por un año o más.


Lo discutieron e iban a descartarme, porque decían que cada niño debe tener una familia o alguien a quien matar, o de lo contrario no sería justo para los demás. Bueno, a nadie se le ocurría nada que hacer, todos estaban perplejos y quietos. Estaba más listo para llorar; pero, de repente, pensé en una forma, y ​​por eso les ofrecí a la señorita Watson: podrían matarla. Todos dijeron:﻿﻿


“Oh, ella lo hará. Está bien. Huck puede entrar.


Luego, todos clavaron un alfiler en sus dedos para que la sangre firmara, e hice mi marca en el papel.


"Ahora", dice Ben Rogers, "¿cuál es el negocio de esta pandilla?"


"Nada más que robo y asesinato", dijo Tom.


“¿Pero a quién vamos a robar? ... casas, o ganado, o ...﻿﻿


"¡Cosas! robar ganado y esas cosas no son robos; es un robo ”, dice Tom Sawyer. “No somos ladrones. Eso no es ningún tipo de estilo. Somos bandoleros. Paramos los escenarios y carruajes en el camino, con máscaras puestas, matamos a la gente y tomamos sus relojes y dinero ”.


"¿Debemos siempre matar a la gente?"


“Oh, ciertamente. Es lo mejor. Algunas autoridades piensan diferente, pero sobre todo se considera mejor matarlos, excepto algunos que traes a la cueva aquí, y mantenerlos hasta que sean rescatados ".﻿


“¿Rescatado? ¿Que es eso?"


"No lo sé. Pero eso es lo que hacen. Lo he visto en libros; y, por supuesto, eso es lo que tenemos que hacer ".


"Pero, ¿cómo podemos hacerlo si no sabemos qué es?"


“¿Por qué, echarle la culpa de todo, hemos llegamos a hacerlo. ¿No te digo que está en los libros? ¿Quieres ir a hacer algo diferente de lo que hay en los libros y poner todo en orden?


“Oh, eso está muy bien decirlo , Tom Sawyer, pero ¿cómo van a ser rescatados estos tipos si no sabemos cómo hacerlo? —A eso es a lo que quiero llegar. Ahora, ¿qué crees que es?﻿


“Bueno, no lo sé. Pero tal vez si los guardamos hasta que sean rescatados, significa que los mantendremos hasta que estén muertos.


“Ahora, eso es algo así . Eso responderá. ¿Por qué no pudiste decir eso antes? Los conservaremos hasta que sean rescatados hasta la muerte; y también serán un montón molesto: comerán todo y siempre tratarán de soltarse ".﻿


Cómo hablas, Ben Rogers. ¿Cómo pueden soltarse cuando hay un guardia sobre ellos, listos para derribarlos si mueven una clavija?


"¡Un guardia! Bueno eso está bien. Entonces alguien tiene que instalarse toda la noche y nunca dormir, solo para verlos. Creo que es una tontería. ¿Por qué un cuerpo no puede tomar un garrote y rescatarlos tan pronto como lleguen?


“Porque no está en los libros , por eso. Ahora, Ben Rogers, ¿quieres hacer las cosas con regularidad o no? -Esa es la idea. ¿No crees que la gente que hizo los libros sabe qué es lo correcto? ¿Crees que puedes aprender algo? No por un buen trato. No, señor, seguiremos y los rescataremos de la forma habitual.﻿﻿


"Todo bien. No me importa pero digo que es una tontería, de todos modos. Digamos, ¿también matamos a las mujeres?


“Bueno, Ben Rogers, si fuera tan ignorante como tú no lo dejaría pasar. ¿Matar a las mujeres? No; nadie vio nada en los libros así. Los traes a la cueva, y siempre eres tan educado como un pastel; y poco a poco se enamoran de ti y ya no quieren volver a casa ".


“Bueno, si así es como estoy de acuerdo, pero no hago un balance de ello. Muy pronto tendremos la cueva tan abarrotada de mujeres y hombres que esperan ser rescatados, que no habrá lugar para los ladrones. Pero adelante, no tengo nada que decir.


El pequeño Tommy Barnes estaba dormido ahora, y cuando lo despertaron estaba asustado, lloró y dijo que quería ir a casa con su madre y que ya no quería ser un ladrón.


Así que todos se burlaron de él, y lo llamaron llorón, y eso lo hizo enojar, y dijo que iría directo y le contaría todos los secretos. Pero Tom le dio cinco centavos para callarse, y dijo que todos nos iríamos a casa y nos encontraríamos la próxima semana, y robaríamos a alguien y mataríamos a otras personas.


Ben Rogers dijo que no podía salir mucho, solo los domingos, por lo que quería comenzar el próximo domingo; pero todos los muchachos dijeron que sería malo hacerlo el domingo, y eso resolvió el asunto. Acordaron reunirse y arreglar un día tan pronto como pudieron, y luego elegimos a Tom Sawyer primer capitán y Jo Harper segundo capitán de la Pandilla, y así comenzamos a casa.


Subí al cobertizo y me metí en mi ventana justo antes de que amaneciera. Mi ropa nueva estaba toda engrasada y arcillosa, y estaba cansada.
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Bueno, la vieja señorita Watson me revisó por la mañana por mi ropa; pero la viuda no la regañó, sino que solo limpió la grasa y la arcilla, y lamentó tanto que pensé que me comportaría un rato si pudiera. Entonces la señorita Watson me llevó al armario y rezó, pero no salió nada. Ella me dijo que rezara todos los días, y lo que pidiera lo conseguiría. Pero no es así. Lo intenté. Una vez conseguí un sedal, pero sin anzuelos. No sería bueno para mí sin ganchos. Traté de los ganchos tres o cuatro veces, pero de alguna manera no pude hacerlo funcionar. Poco a poco, un día, le pedí a la señorita Watson que intentara por mí, pero ella dijo que era un tonto. Ella nunca me dijo por qué, y no pude distinguirlo de ninguna manera.


Me puse una vez en el bosque, y pensé mucho en ello. Me digo a mí mismo, si un cuerpo puede obtener cualquier cosa por la que rezan, ¿por qué el Diácono Winn no recupera el dinero que perdió con el cerdo? ¿Por qué la viuda no puede recuperar su caja de rapé plateada que fue robada? ¿Por qué la señorita Watson no puede engordar? No, me digo a mí mismo, no hay nada en eso. Fui y se lo conté a la viuda, y ella dijo que lo que un cuerpo podía obtener al rezar por él eran "dones espirituales". Esto era demasiado para mí, pero ella me dijo lo que quería decir: debo ayudar a otras personas, y hacer todo lo que pueda por otras personas, velar por ellas todo el tiempo y nunca pensar en mí. Esto incluía a la señorita Watson, como lo entendí. Salí al bosque y lo volví a pensar mucho tiempo, pero no pude ver ninguna ventaja al respecto, a excepción de las otras personas; así que al final calculé que ya no me preocuparía más, pero simplemente déjalo ir. A veces, la viuda me ponía de lado y hablaba de Providence para que se le hiciera agua la boca; pero tal vez al día siguiente, la señorita Watson se aferraría y lo derribaría de nuevo. Me di cuenta de que podía ver que había dos Providencias, y que un pobre muchacho soportaría un espectáculo considerable con la Providencia de la viuda, pero si la señorita Watson lo tenía allí, ya no le ayudaría. Lo pensé todo y calculé que pertenecería a la viuda si él me quisiera, aunque no pude entender cómo iba a estar mejor de lo que era antes, ya que era tan ignorante, y tan amable de lowdown y ornery.﻿﻿


Papanicolau no lo habían visto en más de un año, y eso fue cómodo para mí; No quería verlo nunca más. Siempre solía cazar ballenas cuando estaba sobrio y podía ponerme las manos encima; aunque solía ir al bosque la mayor parte del tiempo cuando él estaba cerca. Bueno, más o menos por esta época lo encontraron ahogado en el río, a unas doce millas por encima de la ciudad, según la gente. Ellos juzgaron que era él, de todos modos; dijo que este hombre ahogado era solo de su tamaño, estaba harapiento y tenía un cabello largo y poco común, que era como un papilla; pero no pudieron sacar nada de la cara, porque había estado en el agua tanto tiempo que no se parecía en nada a una cara. Dijeron que estaba flotando de espaldas en el agua. Lo tomaron y lo enterraron en la orilla. Pero no me sentí cómodo por mucho tiempo, porque pensé en algo. Sabía muy bien que un hombre ahogado no flota sobre su espalda, sino sobre su rostro. Entonces supe, entonces, que esta guerra no sirve, pero una mujer vestida con ropa de hombre. Así que estaba incómodo de nuevo. Pensé que el viejo volvería a aparecer de vez en cuando, aunque deseé que no lo hiciera.


Jugamos a ladrón de vez en cuando alrededor de un mes, y luego renuncié. Todos los muchachos lo hicieron. No habíamos robado a nadie, no habíamos matado a ninguna persona, sino que solo habíamos fingido. Solíamos salir del bosque y atacar a los conductores de cerdos y a las mujeres en carros que llevaban al jardín productos de jardinería, pero nunca colmamos a ninguno de ellos. Tom Sawyer llamó a los cerdos "lingotes", y llamó a los nabos y esas cosas "jugos", y nosotros íbamos a la cueva y descubrimos lo que habíamos hecho, y cuántas personas habíamos matado y marcado. Pero no pude ver ninguna ganancia en ello. Una vez, Tom envió a un niño a correr por la ciudad con un palo ardiente, al que llamó un eslogan (que era la señal de que la Pandilla se reuniera), y luego dijo que sus espías le habían dado noticias secretas al día siguiente. Una parcela de mercaderes españoles y ricos A-rabs iba a acampar en Cave Hollow con doscientos elefantes, seiscientos camellos y más de mil mulas "veraniegas", todas cargadas de diamantes, y no solo tenían una guardia de cuatrocientos soldados, por lo que estaríamos en una emboscada, como él lo llamaba, y mataríamos al lote y recogeríamos las cosas. Dijo que debemos deslizar nuestras espadas y armas, y prepararnos. Nunca podría perseguir ni siquiera un carro de nabo, pero debe tener todas las espadas y pistolas limpiadas, aunque solo eran listones y escobas, y es posible que los frotes hasta que te pudras, y entonces no valen la pena. bocado de cenizas más de lo que eran antes. No creía que pudiéramos lamer a tantos españoles y rabinos, pero quería ver a los camellos y los elefantes, así que estaba al día siguiente, el sábado, en la emboscada; y cuando nos enteramos, salimos corriendo del bosque y bajamos la colina. Pero no había españoles ni rabinos, ni guerreros ni elefantes. No es nada más que un picnic en la escuela dominical, y solo una clase primaria. Lo rompimos y perseguimos a los niños por el hueco; pero nunca obtuvimos nada más que donas y mermelada, aunque Ben Rogers consiguió una muñeca de trapo, y Jo Harper obtuvo un himnario y un folleto; y luego la maestra cargó y nos hizo soltar todo y cortar.


No vi diamantes, y se lo dije a Tom Sawyer. Dijo que había un montón de ellos allí, de todos modos; y él dijo que allí también había A-rabs, y elefantes y cosas. Dije, ¿por qué no podríamos verlos entonces? Dijo que si no fuera tan ignorante, pero hubiera leído un libro llamado Don Quijote , lo sabría sin preguntar. Dijo que todo se hizo por encantamiento. Dijo que había cientos de soldados allí, y elefantes y tesoros, etc., pero teníamos enemigos a los que llamó magos; y habían convertido todo en una escuela dominical infantil, solo por despecho. Dije, de acuerdo; entonces lo que teníamos que hacer era ir por los magos. Tom Sawyer dijo que yo era un tonto.


“¿Por qué?”, Dijo él, “un mago podría llamar a un montón de genios, y te harían enojar como si nada antes de que pudieras decir Jack Robinson. Son tan altos como un árbol y tan grandes como una iglesia ".


"Bueno", le digo, "supongamos que tenemos algunos genios para ayudarnos , ¿ no podemos lamer a la otra multitud entonces?"﻿


"¿Cómo vas a conseguirlos?"


"No lo sé. ¿Cómo los consiguen?


“¿Por qué, se frota una lámpara vieja lata o un anillo de hierro, y luego vienen los genios desgarro en, con el trueno y el relámpago rasga una vuelta y el humo de un laminado, y todo lo que se les dice que hacer que ya hacerlo eso. No piensan nada en tirar de una torre de tiro por las raíces y golpear con la cabeza a un superintendente de la escuela dominical, ni a ningún otro hombre ”.﻿


"¿Quién los hace romper así?"


“Vaya, quien frota la lámpara o el anillo. Pertenecen a quien frota la lámpara o el anillo, y tienen que hacer lo que él diga. Si él les dice que construyan un palacio a cuarenta millas de diamantes, lo llenen de chicle, o lo que quieran, y traigan a la hija de un emperador de China para que se case, tienen que hacerlo. —Y también tienen que hacerlo antes del amanecer de la mañana siguiente. Y más: tienen que valsar ese palacio por todo el país donde tú quieras, ¿entiendes?﻿


“Bueno”, digo yo, “creo que son un grupo de cabezas chatas por no mantener el palacio en lugar de engañarlos así. Y lo que es más: si yo fuera uno de ellos, vería a un hombre en Jericó antes de abandonar mi negocio y acudir a él por el roce de una vieja lámpara de estaño.﻿


Cómo hablas, Huck Finn. ¿Por qué, usted tiene que venir cuando lo frotó, si usted quiere o no “.


"¡Qué! y yo tan alto como un árbol y tan grande como una iglesia? De acuerdo entonces; Me gustaría venir; pero yacía que haría que ese hombre trepara al árbol más alto que había en el país ".


“Shucks, no sirve de nada hablar contigo, Huck Finn. Parece que no sabes nada, de alguna manera, perfecto saphead.﻿


Pensé en todo esto durante dos o tres días, y luego pensé que vería si había algo en él. Conseguí una vieja lámpara de hojalata y un anillo de hierro, y salí al bosque y me froté y froté hasta sudar como un indio, calculando construir un palacio y venderlo; pero no sirve de nada, ninguno de los genios viene. Entonces juzgué que todas esas cosas eran solo una de las mentiras de Tom Sawyer. Calculé que creía en los A-rabs y los elefantes, pero en cuanto a mí, pienso diferente. Tenía todas las marcas de una escuela dominical.
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Bueno, transcurrieron tres o cuatro meses, y ya estaba bien entrado el invierno. Había estado en la escuela casi todo el tiempo y podía deletrear, leer y escribir un poco, y podía decir que la tabla de multiplicar hasta seis por siete es treinta y cinco, y no creo que pudiera llegar más lejos que eso. si tuviera que vivir para siempre No hago ningún balance en matemáticas, de todos modos.


Al principio odiaba la escuela, pero poco a poco lo conseguí para poder soportarlo. Cada vez que me cansaba poco, jugaba a hookey, y la ocultación que recibí al día siguiente me hizo bien y me animó. Así que cuanto más tiempo iba a la escuela, más fácil se volvía. También me estaba acostumbrando a las formas de la viuda, y no me molestan tanto. Vivir en una casa y dormir en una cama me apretaba bastante, pero antes del clima frío solía deslizarme y dormir en el bosque a veces, y eso fue un descanso para mí. Me gustaban más las viejas formas, pero estaba empezando a hacerlo, así que también me gustaron las nuevas, un poco. La viuda dijo que iba lento pero seguro, y que estaba muy bien. Ella dijo que no se avergonzaría de mí.


Una mañana, por casualidad, di la vuelta a la salina en el desayuno. Alcancé algo de él lo más rápido que pude para tirar sobre mi hombro izquierdo y evitar la mala suerte, pero la señorita Watson estaba delante de mí y me tachó. Ella dice: “Quítame las manos, Huckleberry; ¡qué desastre siempre estás haciendo! ”La viuda me dijo una buena palabra, pero eso no va a evitar la mala suerte, lo sabía muy bien. Comencé, después del desayuno, sintiéndome preocupado y tembloroso, y preguntándome dónde me iba a caer y qué iba a ser. Hay formas de evitar algunos tipos de mala suerte, pero este no era uno de ellos; así que nunca traté de hacer nada, sino que solo hurgué con poco ánimo y con cuidado.


Bajé al jardín delantero y tropecé con el montante donde atraviesas la valla de la tabla alta. Había una pulgada de nieve nueva en el suelo, y vi las huellas de alguien. Habían salido de la cantera y se quedaron un rato alrededor del montante, y luego siguieron alrededor de la cerca del jardín. Era curioso que no hubieran entrado, después de estar de pie así. No pude distinguirlo. Fue muy curioso, de alguna manera. Iba a seguir, pero me agaché para mirar las pistas primero. Al principio no noté nada, pero luego sí. Había una cruz en el talón izquierdo de la bota hecha con grandes clavos, para alejar al diablo.


Estuve en un segundo y brillando colina abajo. Miraba por encima del hombro de vez en cuando, pero no veía a nadie. Estuve en casa del juez Thatcher lo más rápido que pude llegar. Él dijo:


“Vaya, muchacho, estás sin aliento. ¿Viniste por tu interés?


"No, señor", le digo; "¿Hay algo para mí?"


“Oh, sí, se celebra un semestre anoche, más de ciento cincuenta dólares. Toda una fortuna para ti. Será mejor que me dejes invertirlo junto con tus seis mil, porque si lo tomas lo gastarás ”.﻿


“No, señor”, le digo, “no quiero gastarlo. No lo quiero en absoluto , ni los seis mil, más loco. Quiero que te lo lleves; Quiero dártelo, los seis mil y todos.﻿﻿


Pareció sorprendido. No parecía poder distinguirlo. Él dice:


"¿Por qué, a qué te refieres, muchacho?"


Le digo: "No me hagas preguntas al respecto, por favor. Lo tomarás, ¿no?﻿


Él dice:


“Bueno, estoy perplejo. ¿Pasa algo?


"Por favor, tómalo", le digo, "y no me preguntes nada, entonces no tendré que decir mentiras".﻿


Estudió un rato y luego dice:


"Oho-o! Creo que ya veo. Quiere venderme toda su propiedad, no dármela. Esa es la idea correcta ".﻿


Luego escribió algo en un papel, lo leyó y dijo:


"Allí; ves que dice 'para una consideración'. Eso significa que te lo compré y te lo pagué. Aquí hay un dólar para ti. Ahora lo firmas.


Así que lo firmé y me fui.


El negro de la señorita Watson, Jim, tenía una bola de pelo tan grande como tu puño, que había sido sacado del cuarto estómago de un buey, y solía hacer magia con él. Dijo que había un espíritu dentro de él, y lo sabía todo. Así que fui con él esa noche y le dije que papá estaba aquí otra vez, porque encontré sus huellas en la nieve. Lo que quería saber era, ¿qué iba a hacer, y se iba a quedar? Jim sacó su bola de pelo y dijo algo sobre ella, y luego la levantó y la dejó caer al suelo. Cayó bastante sólido, y solo rodó alrededor de una pulgada. Jim lo intentó de nuevo, y luego otra vez, y actuó igual. Jim se arrodilló, apoyó la oreja contra él y escuchó. Pero no sirve de nada; Dijo que no hablaría. Dijo que a veces no hablaría sin dinero. Le dije que tenía un viejo cuarto falso falsificado que no era bueno porque el latón se veía un poco a través de la plata, y no pasaría de ninguna manera, incluso si el latón no aparecía, porque estaba tan resbaladizo que se sentía grasiento, y eso lo contaría todo el tiempo. (Calculé que no diría nada sobre el dólar que recibí del juez). Dije que era un dinero bastante malo, pero tal vez la bola de pelo lo aceptaría, porque tal vez no notaría la diferencia. Jim lo olió, lo mordió y lo frotó, y dijo que se las arreglaría para que la bola de pelo creyera que era buena. Dijo que abriría una patata cruda irlandesa y que mantendría el cuarto en el medio y la mantendría allí toda la noche, y a la mañana siguiente ya no se podía ver ningún latón, y ya no se sentiría grasiento, y así cualquiera en la ciudad lo haría tómalo en un minuto, y mucho menos una bola de pelo. Bueno, sabía que una papa haría eso antes, pero lo había olvidado.


Jim puso la moneda debajo de la bola de pelo, se bajó y escuchó nuevamente. Esta vez dijo que la bola de pelo estaba bien. Dijo que diría toda mi fortuna si quisiera. Yo digo, adelante. Entonces la bola de pelo habló con Jim, y Jim me lo contó. Él dice:


“Tu viejo padre no sabe qué es lo que tiene que hacer. A veces, él especifica que irá, y de nuevo él especifica que se quedará. De bes 'way es res' easy y dejar que el hombre tome su propio camino. Los dos ángeles de Dey revolotean sobre él. Una uv 'em es blanco es brillante, es t'other uno es negro. De blanco se lo lleva a la derecha un momento, den de negro navega y lo revienta todo. Un cuerpo no puede decirle cuál es el que debe ir a buscar a De las '. Pero estás bien. Es posible que tengas problemas considerables en tu vida, una alegría considerable. A veces tienes ganas de lastimarte, y a veces tienes ganas de enfermarte; pero cada vez tienes ganas de hacerlo bien. Las dos chicas de Dey vuelan sobre ti en tu vida. Una uv 'em luz del baño t'other uno es oscuro. Uno es rico y el otro es po '. Estás dispuesto a casarte de po 'one fust en de rich one by en by. Debes mantenerte alejado del agua tanto como puedas, y no corras ningún problema, porque está abajo en las facturas si tienes ganas de ahorcarte.


¡Cuando encendí mi vela y subí a mi habitación esa noche, se sentó a pap él mismo!
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Había cerrado la puerta a. Luego me di la vuelta y allí estaba. Solía ​​tenerle miedo todo el tiempo, me bronceó mucho. Calculé que ahora también tenía miedo; pero en un minuto veo que me equivoqué , es decir, después de la primera sacudida, como se puede decir, cuando me quedé sin aliento, siendo tan inesperado; pero enseguida después de ver que no tenía miedo de que valiera la pena hablar de él.﻿


Tenía casi cincuenta años, y lo miró. Su cabello era largo, enredado y grasiento, y colgado, y se podían ver sus ojos brillando como si estuviera detrás de las enredaderas. Todo era negro, no gris; también sus largos bigotes mezclados. No había color en su rostro, donde se veía su rostro; era blanco; no como el blanco de otro hombre, sino un blanco para enfermar a un cuerpo, un blanco para que la carne de un cuerpo se arrastre: un blanco de sapo de árbol, un blanco de barriga de pescado. En cuanto a su ropa , solo trapos, eso era todo. Tenía un tobillo apoyado sobre la otra rodilla; la bota de ese pie estaba rota, y dos de sus dedos de los pies atravesados, y los trabajaba de vez en cuando. Su sombrero yacía en el suelo, una vieja y negra cabellera con la parte superior hundida, como una tapa.﻿﻿﻿


Me quedé mirándolo; se detuvo allí mirándome, con la silla un poco inclinada hacia atrás. Puse la vela en el suelo. Noté que la ventana estaba arriba; así que se había metido en el cobertizo. Me siguió mirando por todas partes. Poco a poco él dice:


“Ropa almidonada, muy. Crees que eres un gran insecto, ¿no ?﻿


"Tal vez lo soy, tal vez no", le digo.


"No me des ninguno de tus labios", dice él. “Te has puesto muchos volantes desde que estuve fuera. Te llevaré por un clavo antes de terminar contigo. También son educados, dicen, pueden leer y escribir. Crees que eres mejor que tu padre, ¿no es así porque él no puede? Te lo sacaré. ¿Quién te dijo que podrías entrometerte con tanta tontería, eh? ¿Quién te dijo que podrías?﻿﻿


"La viuda. Ella me dijo."


“La viuda, ¿eh? ¿Y quién le dijo a la viuda que podía meter en su pala algo que no era de su incumbencia?﻿


"Nadie nunca le dijo".


“Bueno, aprenderé a entrometerse. Y mira aquí: dejas esa escuela, ¿oyes? Voy a aprender la gente para llevar a un niño a darse aires por encima de su propio padre y dejar de ser better'n lo que es. Déjame atraparte tonteando por esa escuela otra vez, ¿me oyes? Tu madre no podía leer, y ella no podía escribir, antes de morir. Ninguno de la familia no podía antes de que murieron. No puedo y aquí te estás hinchando así. No soy el hombre para soportarlo, ¿me oyes? Dime, déjame oírte leer.﻿﻿


Tomé un libro y comencé algo sobre el general Washington y las guerras. Cuando leí alrededor de medio minuto, le dio un golpe al libro con la mano y lo tiró al otro lado de la casa. Él dice:


"Es tan. Puedes hacerlo. Tenía mis dudas cuando me lo dijiste. Ahora mira aquí; Dejas de ponerte los volantes. No lo tendré Te acostaré, mi sabelotodo; y si te atrapo sobre esa escuela te broncearé bien. Primero sabes que también tendrás religión. Nunca veo un hijo así.


Tomó una pequeña foto azul y grita de algunas vacas y un niño, y dice:


"¿Qué es esto?"


“Es algo que me den lecciones para aprender mi buena .”


Lo rompió y dice:


"Te daré algo mejor, te daré una piel de vaca".﻿


Puso un murmullo y un gruñido un minuto, y luego dijo:


“ ¿No es usted un dandy perfumado, sin embargo? Una cama; y ropa de cama; y un espejo de cristal; y un trozo de alfombra en el piso, y tu propio padre se durmió con los cerdos en el jardín. Nunca veo un hijo así. Apuesto a que te quitaré algunos de estos volantes antes de que termine contigo. Vaya, no hay fin para tus aires: dicen que eres rico. ¿Oye? -¿Cómo es eso?"﻿﻿﻿


"Mienten , así es como".﻿


" Mira , mira cómo me hablas; Estoy de pie sobre todo lo que puedo soportar ahora, así que no me des por vencido. He estado en la ciudad dos días, y no he oído nada más que sobre ti siendo rico. También me enteré de eso río abajo. Por eso vengo. Me das ese dinero mañana , lo quiero.﻿﻿﻿


"No tengo dinero".


"Es mentira. El juez Thatcher lo tiene. Lo entiendes. Lo quiero."


“No tengo dinero, te lo digo. Le preguntas al juez Thatcher; él te dirá lo mismo.


"Todo bien. Le preguntare; y también lo haré pálido, o sabré la razón por la cual. Dime, ¿cuánto tienes en tu bolsillo? Lo quiero."


"No tengo solo un dólar, y quiero que eso ..."﻿


"No hay diferencia para lo que lo quieres, simplemente lo desembolsas".﻿


Lo tomó y lo mordió para ver si era bueno, y luego dijo que iría al pueblo a buscar whisky; dijo que no había tomado un trago en todo el día. Cuando salió al cobertizo volvió a meter la cabeza y me maldijo por ponerme los volantes y tratar de ser mejor que él; y cuando calculé que se había ido, volvió y asomó la cabeza nuevamente, y me dijo que me preocupara por esa escuela, porque me acostaría y me lamería si no dejaba eso.


Al día siguiente estaba borracho, fue al juez Thatcher y lo agredió, e intentó obligarlo a renunciar al dinero; pero no pudo, y luego juró que obligaría a la ley.


El juez y la viuda acudieron a la ley para que la corte me alejara de él y dejara que uno de ellos fuera mi tutor; pero era un nuevo juez que acababa de llegar y no conocía al viejo; entonces dijo que los tribunales no deben interferir y separar a las familias si pueden evitarlo; dijo que no le quitaría un hijo a su padre. Entonces el juez Thatcher y la viuda tuvieron que renunciar al negocio.


Eso complació al viejo hasta que no pudo descansar. Dijo que me escondería hasta que estuviera negro y azul si no recaudaba algo de dinero para él. Tomé prestados tres dólares del juez Thatcher, y papá lo tomó y se emborrachó, y salí volando, maldiciendo, gritando y continuando; y lo mantuvo por toda la ciudad, con una sartén, hasta casi la medianoche; luego lo encarcelaron, y al día siguiente lo tuvieron ante el tribunal y lo encarcelaron nuevamente por una semana. Pero él dijo que estaba satisfecho; dijo que era el jefe de su hijo, y que lo haría cálido para él .


Cuando salió, el nuevo juez dijo que iba a hacer de él un hombre. Así que lo llevó a su propia casa, lo vistió limpio y agradable, y lo invitó a desayunar, cenar y cenar con la familia, y era un pastel para él, por así decirlo. Y después de la cena, habló con él sobre la templanza y esas cosas hasta que el anciano lloró y dijo que había sido un tonto y que había engañado su vida; pero ahora iba a entregar una nueva hoja y ser un hombre del que nadie se avergonzaría, y esperaba que el juez lo ayudara y no lo menospreciara. El juez dijo que podía abrazarlo por esas palabras; entonces él lloró, y su esposa ella volvió a llorar; pap dijo que había sido un hombre que siempre había sido mal interpretado antes, y el juez dijo que lo creía. El anciano dijo que lo que un hombre quería que hubiera caído era simpatía, y el juez dijo que era así; Entonces volvieron a llorar. Y cuando era hora de acostarse, el viejo se levantó, extendió la mano y dijo:


“Mírenlo, señores y señoras; agarrarlo; sacudelo. Hay una mano que era la mano de un cerdo; pero ya no es así; Es la mano de un hombre que comenzó una nueva vida y morirá antes de que regrese. Las marcas palabras, no olvides que las dije. Es una mano limpia ahora; sacúdalo, no te preocupes.﻿﻿


Entonces lo sacudieron, uno tras otro, todo alrededor, y lloraron. La esposa del juez lo besó. Entonces el anciano al que firmó una promesa hizo su marca. El juez dijo que era el momento más sagrado registrado, o algo así. Luego metieron al anciano en una hermosa habitación, que era la habitación libre, y en la noche, en algún momento, tuvo mucha sed y se subió al techo del porche y se deslizó por un poste y cambió su abrigo nuevo por una jarra de cuarenta-rod, y volver a subir y pasar un buen rato; y hacia la luz del día volvió a gatear, borracho como violinista, salió del porche y se rompió el brazo izquierdo en dos lugares, y murió de frío cuando alguien lo encontró después del amanecer. Y cuando venían a mirar esa habitación libre, tenían que tomar sondeos antes de poder navegar.﻿


El juez se sintió un poco dolorido. Dijo que calculó que un cuerpo podría reformar al viejo con una escopeta, tal vez, pero no sabía de otra manera.
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Bueno, muy pronto el anciano se levantó una y otra vez, y luego fue a buscar al juez Thatcher en los tribunales para que le diera ese dinero, y también fue por mí, por no dejar la escuela. Me atrapó un par de veces y me golpeó, pero de todos modos fui a la escuela y lo esquivé o lo esquivé la mayor parte del tiempo. No quería ir a la escuela mucho antes, pero calculé que iría ahora a molestar a papá. Ese juicio legal fue un negocio lento, parecía que nunca iban a comenzar; así que de vez en cuando le pedía prestados dos o tres dólares al juez, para no tener una vaca. Cada vez que recibía dinero se emborrachaba; y cada vez que se emborrachaba, levantaba a Caín por la ciudad; y cada vez que criaba a Caín lo encarcelaban. Simplemente era adecuado, este tipo de cosas estaba justo en su línea.﻿﻿


Tuvo que andar demasiado con la viuda, por lo que finalmente le dijo que si no dejaba de usarla por allí, le causaría problemas. Bueno, ¿ no estaba enojado? Dijo que mostraría quién era el jefe de Huck Finn . Así que él me cuidó un día en la primavera, me atrapó y me llevó río arriba a unas tres millas en un bote, y cruzó a la costa de Illinois donde estaba arbolado y no había casas sino un viejo cabaña de troncos en un lugar donde la madera era tan gruesa que no podrías encontrarla si no supieras dónde estaba.


Me mantuvo con él todo el tiempo, y nunca tuve la oportunidad de escapar. Vivíamos en esa vieja cabaña, y él siempre cerraba la puerta y ponía la llave debajo de su cabeza las noches. Tenía una pistola que había robado, supongo, y pescamos y cazamos, y en eso vivíamos. De vez en cuando me encerraba y bajaba a la tienda, tres millas, al ferry, y cambiaba pescado y caza por whisky, y lo traía a casa y se emborrachaba y la pasaba bien, y me lamía. La viuda descubrió dónde estaba yo poco a poco, y envió a un hombre para tratar de localizarme; pero papá lo expulsó con el arma, y ​​no pasó mucho tiempo hasta que me acostumbré a estar donde estaba, y me gustó, todo menos la parte de piel de vaca.﻿


Era un poco flojo y alegre, despedido cómodo todo el día, fumando y pescando, y sin libros ni estudio. Pasaron dos meses o más, y mi ropa estaba hecha de trapos y suciedad, y no vi cómo me iba a gustar tan bien en la viuda, donde tenías que lavarme y comer en un plato , y peinarse, e ir a la cama y levantarse regularmente, y estar siempre molestando por un libro, y tener a la vieja señorita Watson picoteándola todo el tiempo. No quería volver más. Había dejado de maldecir, porque a la viuda no le gustaba; pero ahora volví a hacerlo porque pap no tenía objeciones. Eran tiempos bastante buenos en el bosque, tómalo todo.


Pero poco a poco Pap se volvió demasiado útil con su pelea, y no pude soportarlo. Estaba todo sobre verdugones. Él también se fue mucho y me encerró. Una vez que me encerró y se fue tres días. Fue terrible solitario. Juzgué que se había ahogado y que ya no iba a salir nunca más. Estaba asustado. Decidí que arreglaría alguna forma de salir de allí. Intenté salir de esa cabaña muchas veces, pero no pude encontrar ninguna manera. No hay una ventana lo suficientemente grande como para que pase un perro. No pude levantar el chimberly; Era demasiado angosto. La puerta era gruesa, losas de roble macizo. Pap tuvo mucho cuidado de no dejar un cuchillo ni nada en la cabina cuando estaba fuera; Creo que había cazado el lugar más de cien veces; bueno, estaba todo el tiempo en eso, porque era la única forma de pasar el tiempo. Pero esta vez encontré algo por fin; Encontré una vieja sierra oxidada sin mango; se colocó entre una viga y las tablillas del techo. Lo engrasé y me fui a trabajar. Había una vieja manta de caballo clavada contra los troncos en el extremo más alejado de la cabaña detrás de la mesa, para evitar que el viento soplara a través de las grietas y apagara la vela. Me puse debajo de la mesa, levanté la manta y me puse a trabajar para ver una sección del gran registro de fondo, lo suficientemente grande como para dejarme pasar. Bueno, fue un buen trabajo largo, pero estaba llegando al final cuando escuché el arma de papá en el bosque. Me deshice de los signos de mi trabajo, dejé caer la manta y escondí mi sierra, y muy pronto entró pap.﻿


Papanicolaou no estaba de buen humor, así que era su ser natural. Dijo que estaba en el centro y que todo iba mal. Su abogado dijo que calculaba que ganaría su demanda y obtendría el dinero si alguna vez comenzaran el juicio; pero luego hubo maneras de posponerlo por mucho tiempo, y el juez Thatcher sabía cómo hacerlo. Y él dijo que la gente permitió que hubiera otra prueba para alejarme de él y entregarme a la viuda para mi tutor, y supusieron que ganaría esta vez. Esto me sacudió bastante, porque ya no quería volver a la viuda y estar tan agobiada y civilizada, como lo llamaban. Luego, el anciano comenzó a maldecir, y maldijo todo y a todos los que se le ocurrieron, y luego los maldijo de nuevo para asegurarse de que no se había saltado ninguno, y después de eso terminó con una especie de maldición general. , incluido un grupo considerable de personas de las que no conocía los nombres, y así los llamó cómo se llamaba cuando llegó a ellos, y siguió sus maldiciones.﻿


Dijo que le gustaría ver a la viuda atraparme. Dijo que tendría cuidado, y si trataban de enfrentarse a ese juego, él sabía de un lugar a seis o siete millas de distancia para guardarme, donde podrían cazar hasta que cayeran y no pudieran encontrarme. Eso me puso bastante incómodo de nuevo, pero solo por un minuto; Calculé que no me quedaría a mano hasta que tuviera esa oportunidad.


El viejo me hizo ir al bote y buscar las cosas que tenía. Había un saco de cincuenta libras de harina de maíz, y un lado de tocino, municiones y una jarra de whisky de cuatro galones, y un libro viejo y dos periódicos para guata, además de algo de remolque. Llevé una carga, volví y me senté en la proa del bote para descansar. Lo pensé todo y pensé que me iría con el arma y algunas líneas, y me iría al bosque cuando me escapara. Supuse que no me quedaría en un solo lugar, sino que simplemente caminaría por todo el país, principalmente de noche, y cazaría y pescaría para mantenerme vivo, y así llegar tan lejos que el viejo ni la viuda nunca podrían encontrarme. nunca más. Decidí que saldría y saldría esa noche si papá se emborrachaba lo suficiente, y calculé que lo haría. Estaba tan lleno que no noté cuánto tiempo estuve hasta que el viejo gritó y me preguntó si estaba dormido o ahogado.


Llevé todas las cosas a la cabaña, y luego ya era de noche. Mientras cocinaba la cena, el anciano tomó un trago o dos, se calentó y comenzó a rasgar nuevamente. Había estado borracho en la ciudad, echado en la cuneta toda la noche, y era un espectáculo para la vista. Un cuerpo pensaría que era Adán , era todo barro. Cada vez que su licor comenzaba a funcionar, siempre iba por el gobierno, esta vez dice:﻿


“¡Llama a esto un gobierno! por qué , solo míralo y mira cómo es. Aquí está la ley, lista para quitarle el hijo a un hombre, el propio hijo de un hombre, que ha tenido todos los problemas, la ansiedad y todos los gastos de crianza. Sí, así como ese hombre ha criado a ese hijo por fin, y está listo para ir a trabajar y comenzar a hacer cosas por él y darle un descanso, la ley se levanta y va por él. Y lo llaman que govment! Eso no es todo, nuther. La ley respalda al viejo juez Thatcher y lo ayuda a mantenerme fuera de mi propiedad. Esto es lo que hace la ley: la ley toma a un hombre que vale seis mil dólares y más, y lo mete en una vieja trampa de una cabaña como esta, y lo deja ir con ropas que no le quedan bien a un cerdo. ¡A eso lo llaman gobierno! Un hombre no puede obtener sus derechos en un gobierno como este. A veces tengo una idea poderosa de dejar el país para siempre. Sí, y les dije eso; Se lo dije al viejo Thatcher en su cara. Muchos de ellos me escucharon y pueden decir lo que dije. Digo yo, por dos centavos dejaría el país culpable y nunca vendría de nuevo. Son las mismas palabras. Digo, mira mi sombrero, si lo llamas sombrero, pero la tapa se levanta y el resto desciende hasta que está debajo de mi barbilla, y entonces no es un sombrero, pero es más como mi cabeza. empujado a través de una jint o 'tubo de estufa. Míralo, dice que yo , qué sombrero para mí, uno de los hombres más ricos de esta ciudad si pudiera ejercer mis derechos.﻿﻿﻿﻿﻿


“Oh, sí, este es un gobierno maravilloso, maravilloso. Por qué, mira aquí. Había un negro libre allí desde Ohio, un mulatazo, casi tan blanco como un hombre blanco. También tenía la camisa más blanca que jamás hayas visto, y el sombrero más brillante; y no hay un hombre en esa ciudad que tenga la ropa tan fina como la que tenía; y tenía un reloj y una cadena de oro, y un bastón con cabeza de plata, el nabob de cabeza gris más viejo y horrible del Estado. ¿Y, qué piensas? Dijeron que era profesor en una universidad, que podía hablar todo tipo de idiomas y que lo sabía todo. Y ese no es el deseo. Dijeron que podía votar cuando estaba en casa. Bueno, eso me dejó salir. Piensa que , lo que es un país-que vienen a? Era el día de la conferencia, y estaba a punto de ir a votarme si no estaba demasiado borracho para llegar allí; pero cuando me dijeron que había un Estado en este país donde dejarían que ese negro votara, me retiré. Digo que nunca votaré de nuevo. Son las mismas palabras que dije; todos me escucharon; y el país puede pudrirse por mí; nunca votaré de nuevo mientras viva. Y para ver la forma genial de ese negro , ¿por qué no me daría el camino si no lo hubiera empujado fuera del camino? Le digo a la gente, ¿por qué no se vende y vende este negro en una subasta? -eso es lo que quiero saber. ¿Y qué crees que dijeron? Por qué, dijeron que no podía ser vendido hasta que hubiera estado en el Estado seis meses, y que no había estado allí tanto tiempo. Ahí, ahora, eso es un espécimen. Lo llaman un gobierno que no puede vender un negro gratis hasta que haya estado en el Estado seis meses. Aquí hay un gobierno que se llama a sí mismo un gobierno, y que se convierte en un gobierno, y piensa que es un gobierno, y aún así tiene que establecer un stock inmóvil durante seis meses completos antes de que pueda hacerse cargo de un merodeo, un robo, un infierno, negro libre de camisa blanca, y ...﻿﻿﻿﻿﻿﻿﻿


Pap se agoing en lo que nunca se dio cuenta de donde sus viejas piernas ágiles lo llevaba a, por lo que fue la cabeza sobre los talones sobre la bañera de carne de cerdo salada y ladró ambas espinillas, y el resto de su discurso era el tipo más caliente de la lengua en su mayoría mire al negro y al gobierno, aunque él también le dio a la bañera algo, todo el tiempo, aquí y allá. Dio un salto considerable alrededor de la cabina, primero con una pierna y luego con la otra, sosteniendo primero una espinilla y luego la otra, y al final soltó el pie izquierdo de repente y golpeó la bañera con una sacudida. Pero no era buen juicio, porque esa era la bota que tenía un par de dedos que se escapaban de la parte delantera; así que ahora levantó un aullido que hizo que el vello de un cuerpo subiera, y cayó al suelo, rodó allí y se sujetó los dedos de los pies; y las maldiciones que hizo luego dejaron todo lo que había hecho antes. Lo dijo él mismo después. Había escuchado al viejo Sowberry Hagan en sus mejores días, y dijo que también lo cubría; pero creo que tal vez lo estaba acumulando.﻿


Después de la cena, Pap tomó la jarra y dijo que tenía suficiente whisky para dos borrachos y un delirium tremens. Esa siempre fue su palabra. Pensé que estaría borracho a ciegas en aproximadamente una hora, y luego robaría la llave, o me vería afuera, una o la otra. Bebió y bebió, y cayó sobre sus mantas poco a poco; Pero la suerte no corrió en mi dirección. No se quedó dormido, pero estaba inquieto. Él gimió y gimió y se revolvió de un lado a otro durante mucho tiempo. Por fin tuve tanto sueño que no pude mantener los ojos abiertos todo lo que pude hacer, así que antes de saber de qué se trataba, estaba profundamente dormido y la vela ardía.


No sé cuánto tiempo estuve dormido, pero de repente hubo un grito horrible y me levanté. Había papitos que parecían salvajes y saltaban por todas partes y gritaban sobre serpientes. Dijo que le estaban subiendo las piernas; y luego daba un salto y gritaba, y decía que uno lo había mordido en la mejilla, pero no podía ver serpientes. Comenzó y corrió alrededor de la cabaña, gritando: “¡Quítatelo! tomar él fuera! ¡me está mordiendo en el cuello! "Nunca veo a un hombre tan salvaje en los ojos. Muy pronto, todo estaba exhausto y cayó jadeante; luego rodó una y otra vez a gran velocidad, pateando cosas en todas direcciones, y golpeando y agarrando el aire con las manos, gritando y diciendo que había demonios agarrándolo. Se fue desgastando poco a poco, y se quedó quieto un rato, gimiendo. Luego se quedó quieto y no emitió ningún sonido. Podía escuchar a los búhos y los lobos alejados en el bosque, y todavía parecía terrible. Estaba tendido en la esquina. Poco a poco se levantó en parte y escuchó, con la cabeza hacia un lado. Él dice, muy bajo:﻿
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